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See the notice on TED website

485034-2026 - Súťaž
Nemecko – Železničné body (hrotnice) – Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-
Brücke
OJ S 133/2026 14/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Bremer Straßenbahn AG
E-mail: vergabestelle@bsag.de
Činnosť obstarávateľa: Služby mestskej železničnej, električkovej, trolejbusovej alebo 
autobusovej dopravy

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
Opis: Lieferung von Weichen, Schienenauszügen und Gleisanlagen für den Bereich Wilhelm-
Kaisen-Brücke in Bremen.
Identifikátor postupu: 08c7d838-470a-4e09-a8ee-8007e707fb12
Interný identifikátor: X-BSAG-2026-0009
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 34941800 Železničné body (hrotnice)
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 34941300 Električkové trate, 34941100 Prúty

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Bremer Straßenbahn AG, Flughafendamm 12  
Mesto: Bremen
PSČ: 28199
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1.) Befähigung zur Berufsausübung einschl. Auflagen hinsichtl. der. 
Eintragung in einem Beruf- oder Handelsregister: - Auflistung und kurze Beschreibung der 
Bedingungen: - Folgende Erklärungen und Nachweise der Bekanntmachung sind in der 
aufgeführten Reihenfolge vorzulegen: - Die Vorlage von Eigenerklärungen zur Eignung ist 
ausreichend. Bei Bietergemeinschaften sind die geforderten Unterlagen von allen Mitgliedern 
der Bietergemeinschaft hochzuladen. Für den Fall, dass für die Erbringung der Leistungen 
Nachunternehmer vorgesehen werden, sind vom Nachunternehmer ebenfalls sämtliche der 
nachfolgend aufgeführten Unterlagen beizufügen. - Für Bietergemeinschaften: Die Unterlagen 
sind so zusammenzustellen, dass unter jedem der aufgeführten Punkte (geforderte 
Unterlagen) die Unterlagen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft hinterlegt sind. - Siehe 
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Spezifikation in den Ausschreibungsunterlagen: - 1. von dem Bewerber sind Auskünfte zu 
erteilen, ob und auf welche Art Wirtschaftliche Verknüpfungen mit Unternehmen bestehen; - 2. 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 
GWB in Verbindung mit § 142 GWB; - 3. juristische Personen haben auf Verlangen einen 
aktuellen Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, 
nicht älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen. 2.) Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben über 
den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften 
erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten 
Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht 
werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer 
anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind. 3.) Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit: Zum Nachweis der Eignung sind auf Verlangen der Vergabestelle folgende 
Unterlagen vorzulegen: - Eine Kopie der DB AG- Zulassung für die angewandten 
Schweißverfahren - Der Name des Schweißfachingenieurs ist bekannt zu geben - Übersicht 
der angewandten Technologien in der Fertigung - Referenzliste der letzten drei Jahre - DIN 
EN ISO 9001 - EN ISO 14001 Dem Bieter steht es frei gleichwertige Nachweise anderweitig 
zu erbringen. In diesem Fall wird die BSAG diese Nachweise zur Prüfung einer anerkannten 
Stelle vorlegen. Evtl. hieraus entstehende Kosten und Fristen werden auf die Angebotssumme 
bzw. die Lieferzeiten des Angebotes des Bieters aufaddiert. Schweißarbeiten dürfen nur von 
Lieferwerken durchgeführt werden, welche die entsprechende Zulassung dafür vorweisen 
können und einen von der DB AG abgenommenen Schweißfachingenieur zur Überwachung 
einsetzen. Die angewandten Schweißverfahren und die Schweißzusätze müssen die 
Zulassung der DB AG haben.
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ
sektvo -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Korupcia: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Účasť v zločineckej organizácii: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft 
nach zuweisen
Podvod: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen
Platobná neschopnosť: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen
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Aktíva spravované likvidátorom: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Závažné odborné pochybenie: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Pozastavené podnikateľské činnosti: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Porušenie povinnosti platiť dane: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
Opis: Lieferung von Weichen, Schienenauszügen und Gleisanlagen für den Bereich Wilhelm-
Kaisen-Brücke in Bremen. Lieferung von: 1 Stück Weiche 4 Stück 
Schienenauszugsvorrichtungen 70 Stück Schienen 51Ri1 (l= 15m), (270 Meter x 4 = 1.080 
Meter Schiene 51Ri1) 350 Stück Spurstangen für Schienen 51Ri1 inkl. Spurstangenschrauben 
und Spurausgleichsplatten Weitere Informationen entnehmen Sie bitte aus dem 
Leistungsverzeichnis.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 34941800 Železničné body (hrotnice)
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 34941300 Električkové trate, 34941100 Prúty

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Bremer Straßenbahn AG, Flughafendamm 12  
Mesto: Bremen
PSČ: 28199
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 05/07/2027
Dátum konca trvania: 30/08/2027

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
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Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Referenzliste der letzten drei Jahre

Kritérium: Technici alebo technické orgány na vykonanie práce
Popis výberového kritéria: - Der Name des Schweißfachingenieurs ist bekannt zu geben - 
Übersicht der angewandten Technologien in der Fertigung

Kritérium: Certifikáty od nezávislých orgánov o systémoch alebo normách environmentálneho 
manažmentu
Popis výberového kritéria: - DIN EN ISO 9001 - EN ISO 14001

Kritérium: Certifikáty od nezávislých orgánov o normách zabezpečenia kvality
Popis výberového kritéria: -Eine Kopie der DB AG- Zulassung für die angewandten 
Schweißverfahren - DIN EN ISO 9001 - EN ISO 14001

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben 
über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften 
erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten 
Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht 
werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer 
anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: - juristische Personen haben auf Verlangen einen aktuellen 
Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, nicht 
älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Angebotspreis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
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Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-
2026-0009

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-
0009
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: - Vertragserfüllungsbürgschaft 5% - Mängelhaftungsbürgschaft 3% 
- Bankbürgschaft bei Vorauszahlung
Lehota na prijímanie ponúk: 14/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 1 Mesiac
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: siehe Vergabeunterlagen
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: siehe Vergabeunterlagen
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: 30 Tage netto

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Die Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Informácie o lehotách na preskúmanie: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der 
Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Danach ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0009
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0009
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0009
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0009
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Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Bremer 
Straßenbahn AG

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Bremer Straßenbahn AG
Registračné číslo: 04011000-685-42
Poštová adresa: Flughafendamm 12
Mesto: Bremen
PSČ: 28199
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle@bsag.de
Telefón: +49 42155967767
Fax: +49 4215596496
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Die Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Registračné číslo: keine Angaben
Poštová adresa: Contrescarpe 72
Mesto: Bremen
PSČ: 28195
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Krajina: Nemecko
Telefón: +49 42136159796
Fax: +49 42149632311
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

mailto:vergabestelle@bsag.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 35fb2005-ca5d-4fc1-92df-92f442e436f7  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 17
Dátum odoslania oznámenia: 13/07/2026 11:51:25 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 485034-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 133/2026
Dátum uverejnenia: 14/07/2026
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